
School name (Centro) :



-Payment by credit cart (Master / Visa) * (  )

Address (Dirección) :



Tel.:





-Credit car number (nº tarjeta de crédito)

FAX :





-Expiry date (Fecha hasta la que es válida)

E-Mail:





-Holder name (Titular de la tarjeta) o 








códigos de seguridad de la tarjeta virtual






Payment by bank giro (transferencia)   (  )

Dear Ms.  OKUNO:

I would like to place an order for the following item:

(Desearía pedir los siguientes artículos):

	Quantity
	Article
	ISBN Number

	
	Kamishibai Stage  (Teatrillo)
	4-494-07300-8

	
	Ooki Ooki Ooki nare  (Crece, crece, hazte mayor)
	4-494-07498-5

	
	   (Don Patata Dormilón)
	4-494-07598-1

	
	Shitakiri Suzume  (El gorrión de la lengua cortada)
	4-494-07406-3

	
	Kariyushi no umi  (El mar feliz)
	4-494-07570-1

	
	Umini Shizunda Oni  (El ogro que se hundió en el fondo del mar)
	4-494-07405-5

	
	Oto-san  (El padre)
	4-494-07595-7

	
	Ahiru no Oosama  (El pato rey)
	4-494-075-97-3

	
	Hiyoko-chan  (El pollito)
	4-494-07433-8

	
	   (El robot Kami)
	4-494-07851-4

	
	Nijn ni natta Kitune  (El zorro que se convirtió en arco iris)
	4-494-07476-4

	
	Henshi-n  (Juntos seremos fuertes)
	4-494-07663-5

	
	Tennin no hagoromo  (La túnica de una joven celestial)
	4-494-07593-0

	
	Taberareta Yamanba  (Los tres talismanes de papel)
	4-494-07411-X

	
	   (Mamá gato)
	4-494-08751-3

	
	Nya-on  (Miau)
	4-494-07533-7

	
	Modoto/Nido to/Never Again  (Nunca más)
	4-494-07863-8

	
	Tentoumushi no Temu  (Rita, la mariquita)
	4-494-07596-5

	
	Ousama Sabuchan  (Sabu, rey)
	4-494-07623-6

	
	Sincare  (Sincara)
	4-494-07752-6

	
	Minna de Pon  (Un, dos, tres, ¡palmada!)
	4-494-07499-3

	
	Paper Kamishibai folder (100 units.) **
	

	
	HYOSHIGI***
	

	
	How to perform Kamishibai

Cómo interpretar kamishibai (libro)
	978-4-494-02242-7


Air bulk mail (Transporte en avión)  (   )
Sea bulk mail (Transporte en barco) (   ) ****
Thank you very much. Best.  (Gracias. Saludos.)
* También puede pagarse por giro bancario (bank giro), transferencia, pero resulta más engorroso, lento y caro.
Sin embargo me parece que es la forma a la que mejor pueden acogerse los Centros Escolares y Centros de Profesores.

La mejor forma de pagarlo es a través de una tarjeta virtual. Al crearla, te dan un número de tarjeta de muy corta validez y unas claves que se las mandas al acreedor para que te haga el cargo a esa tarjeta. Este sistema es muy fácil y garantiza la confidencialidad y seguridad. 

En Navarra y si se trabaja con CAN y se tiene el contrato Clavenet (operar a través de internet), es muy fácil conseguirla. El contrato Clavenet se hace en un trámite corto y sencillo en la sucursal de CAN en la que se tiene la cuenta.
Algo similar tienen todas las entidades bancarias.
**  Carpetas para guardar los kamishibais. Son más baratas que las de plástico que compramos aquí y mucho más prácticas. Con el nombre en el canto (lomo) los kamishibais se guardan y eligen más fácilmente, pues se pueden apilar en los estantes como los libros y ocupan además menos espacio. El problema es que los paquetes son de 100 carpetas. 

*** Son dos palitroques que se golpean para llamar a la audiencia. (No son imprescindibles)
****  Es la forma de transporte más aconsejada. También existe la posibilidad de pedir el envío en avión, más rápido pero sale bastante más caro.

De estos kamishibais os puedo mandar la versión en castellano en cuanto queráis. Tenemos seis en euskera y dos en inglés.
A las bibliotecas de los centros escolares nos hacen el 10% de descuento en los kamishibais.

El precio de los kamishibais suele oscilar incluyendo descuento y los gastos de envío de 13 a 20 €. Y el del butai o teatrillo sobre 110 €
Hacer la petición a nombre de Nobuko Okuno

Dirección de correo electrónico: okuno@jptco.co.jp 

NORMAS DE USO DE LOS MATERIALES DE DOSHINSHA 

Con fecha 10 de mayo de 2006 nos comunicaron que los podemos usar sin ningún problema siempre que cumplamos las tres condiciones siguientes:

- Podemos pegar nuestras traducciones a los kamishibais originales que les hayamos comprado. Nos piden por favor que no hagamos copias de las ilustraciones.

- No hacer uso de ellos para obtener beneficios económicos ni venderlos.

- Dejar bien visible el nombre del autor, ilustrador y de la editorial.
FORMULARIO PEDIDOS A LA EDITORIAL DOSHINSHA DE JAPÓN 





NOTAS RELATIVAS AL FORMULARIO DE PEDIDOS A LA EDITORIAL DOSHINSHA DE JAPÓN 








